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    Ты... продолжишь?

    “Хть-фу!”
Он плюнул на пол. Он не знал, сколько времени прошло с тех прошло с тех пор, как он плюнул на него... как отвратительно.
Он чувствовал себя дерьмово. Он не смог бы стерпеть это иначе. Хана Иби трясло от ярости.
Это ‘грех’ – получить работу позже всех? Он потратил 5 лет на ночных сменах в круглосуточном магазине в надежде на становление... писателем веб новелл.
Потом он всё-таки сдался. У него не было даже крупицы таланта для того, чтобы начать.
Мир был жесток к поздно пришедшим работникам. Он усердно работал, чтобы занять должность менеджера по продажам в среднего размера компании.
Но, что бы он ни делал, единственной вещью, что он получал, было глумление над ним, не получившим работу в период найма.
(П.П: Единожды в год крупнейшие корпорации Кореи объявляют период найма на работу, и, если ты получил работу в это время, это рассматривается как повод для гордости из-за огромной конкуренции.)
Жалкое подобие нормальной зарплаты. Никакого карьерного роста в ближайшем будущем.
Он работал неполный день целый год и два по контракту. Но сейчас у него отнимут даже это.
Они сказали ему уволиться и переустроиться через агенство по трудоустройству. Вид сального менеджера, хвастающегося тем, как сложно было этого добиться, промелькнул в его мозгу.
Ублюдок!
Но, честно говоря, он злился на себя ещё больше за то, что подписал «незаконный» контракт, чтобы стать временно нанятым.
Стоило ли идти на такие крайности только чтобы иметь еду на столе.
Он хотел выхлебать хренову бочку и заснуть... но у него не было друзей, с кем он бы мог это сделать.
Из-за такой не похожей на жизни других людей уклад он стал одиночкой.
Его единственным хобби было чтение фантастических романов... но... Хм?
‘Здесь всегда был этот книжный? ’
Комната, которую Хан Иби снимал, находилась на пятом этаже обветшалого здания, стоящего на углу улицы красных фонарей.
Это был именно тот тип зданий, в которых ты никогда не найдёшь лифт.
Но здесь был магазин комиксов всего в двухстах или трёхстах метрах.
Как и ожидалось, он находился в подвале магазина с гниющими в нём товарами.
‘Как я не заметил его раньше? ’
Слова «Магазин комиксов» были написаны на чёрном фоне старым белым шрифтом, напоминающем о 80-ых.
Но его внимание привлекли написанные на приклеенной скотчем бумажке слова:
- Магазин закрывается. Продаю комиксы и книги задёшево.
Как загипнотизированный, он прошёл к лестницам, ведущим к подвалу.
Флюоресцентные лампы зловеще мигали, создавая ощущение, будто он входил в какое-то «Демоническое подземелье» и это вселило в него беспокойство.
Он медленно спустился по цементным ступенькам, встретившись со старой деревянной дверью.
Старый, местами пожелтевший постер и сгнившие углы двери словно приглашали Хана Юби.
Он на мгновение заколебался, но всё-таки открыл дверь.
Скрип
Раздражающий звук дверной петли.
Неповторимый для книжных магазинов запах старой бумаги донёсся до его носа.
БИИП... БИИП.
Даже автоматический дверной звонок с видимо подразрядившимися батареями пугал. Но не это напугало его.
МУМИЯ!!!
Почему здесь мумия... стоп, это невероятно худощавый дед, сидящий за кассой.
Это точно не музей... нет никакой, даже самой маленькой вероятности того, что в центре города будет мумия.
Хан, считавший себя достаточно культурным, подумал поприветствовать его традиционно, но отказался от этой идеи, ведь дед уснул.
Хоть это и был конец рабочего дня, ни одного посетителя не было видно. Может он уже завязал с бизнесом...
Так как он уже зашёл, Хан решил осмотреться.
Большинство всего ассортимента составляли комиксы, романы о боевых искусствах, бандитах и фантастика.
Вдруг, будто увлекаемый какой-то силой, он подошёл к книжной полке в углу комнаты и в левой верхней половине полки увидел сборку романов о боевых искусствах.
Его глаза округлились от взгляда на книгу.
- Написана Хан Мунхванем.
Знакомое имя.
Он неосознанно схватил книгу, и пыль с неё облаком разлетелась вокруг.
“Она не для продажи. ”
Он услышал пронзительный голос, напоминающий звуки от порывов ветра.
Испугавшись, Хан обернулся и посмотрел позади себя. Старик, спавший за кассой, пробудился ото сна.
“Что? Вы говорите... мне? ”
“Верно. ”
“Что вы имеете в виду под «они не продаются?» ”
“Не пытаетесь ли вы купить это? ”
“Что? ”
“Я говорю об этих книгах. ”
“Ааа... ”
Иби наконец ответил, поняв, что мужчина говорит о книгах, которые Иби держит в руках.
“Эээ... да. Я... хочу их купить. ”
“Вот поэтому я и говорю вам, что они не продаются. ”
Смотря в его впавшие и печальные глаза, Хан Иби спросил:
“Почему? ”
“Она осталась мне от моего внука. Он пропал во время учёбы в Китае. Здесь не было никаких инициалов владельца и книги просто лежали в сумке в снятой им комнате. Эх. Минуло уже столько лет с того момента, но я не могу с ними расстаться. ”
***
Хан Юби тащился по лестнице своего дома. Возможно виной тому были дешёвые лестницы, но его шаги раскатывались громом повсюду.
‘О чём я думал... Почему я это...’
Он посмотрел на свою правую руку. Между указательным и средним пальцем пролегал шнурок.
Внизу были книги, лежащие в корзинке.
Примечания переводчика: книги обвязаны специальным узлом, делающим их удобным для носки.
- Мечты о превращении в Змею.
Здесь были книги про боевые искусства, которые старичок не собирался продавать. Хан Иби думал о том, что произошло чуть раньше:
“Сэр, мой отец написал эти книги. Это были последние книги, которые он написал перед своей смертью. У этих книг даже не было черновика, так что я пришёл в компанию-издателя, но они вышли из бизнеса и у них ничего не было. Прошу вас, продайте их мне. “
Прищуренные глаза владельца магазина раскрылись. Хан продолжил:
“Если вы мне не верите, я могу показать вам семейное свидетельство... ”
“Всё нормально. ”
“Сэр, пожалуйста, подумайте об этом. Сейчас это не так сложно, у нас есть интернет, так что... ”
“Просто возьми их. ”
“Что? ”
“Пусть они лучше будут у тебя. ”
Он не сказал ни слова после этого.
Смущённый, Иби помялся немного, но в итоге покинул магазин с книгами в руках.
Ещё более удивительным было то, что деньги, предложенные Иби, мужчина так и не принял.
‘Мне это ведь даже не нужно... ’
Он едва помнил своего отца. Мне ведь не нужно стараться так сильно, - думал он, улыбаясь.
“Что же такое ‘Мечты о превращении в Змею’? Не важно, под каким углом вы посмотрите, это не название успешно раскупаемой книги. Если бы здесь были хотя бы слова: герои, кланы, мечники, шаманы, бойцы, или даже шаолиньские монахи. Хотя бы похожие слова должны были быть в названии для того, чтобы её стоило прочитать. ”
Несмотря на то, что он был начинающим писателем, он знал основы.
Иби, наконец дошедший до своей комнаты, заботливо положил все книги на стол.
По привычке снял свой помятый костюм и повесил его на вешалку.
В местах вроде того, где он живёт так близко с людьми пососедству, нужно быть осторожным, что бы ты ни делал.
Чуть погодя он раскинул свои ноги на кровати, раздвигавшейся под его столом, оставшись в боксерах. Он планировал немного вздремнуть.
Но по непонятной причине он достал свой телефон.
‘Биип-Биип-Биип. ’
Звук ударил ему по ушам.
- О! Это Иби?
“Да... ”
- Поняла. Всё ведь нормально?
“Да, мам. Как хоть что-то может пойти не так? ”
Безусловно.
Исключая тот факт, что его собираются вышвырнуть из компании...
Он снова услышал голос матери.
- Хорошо. Я рада. Хотя бы в это тяжёлое время у тебя есть работа. Думаю ты помнишь семью Ким, управляющую магазином рисовых пирогов. Так вот, их сын до сих пор без работы и просто сидит дома.
“Мам. ”
- Да?
“Как твоё здоровье? ”
- Всё хорошо, не стоит беспокоиться.
Не было никаких сомнений в том, что это не так.
Он уже слышал это по её слабому голосу.
Труд, вложенный ей в угловой магазинчик и поставленный 10 лет назад диагноз - диабет.
До того, как он это заметил, его прекрасная и жизнерадостная мама начала превращаться в бабушку.
Со временем их магазин окружили круглосуточные и им стало едва хватать на еду, но...
Мама не могла сдаться. Она положила всю свою жизнь на это и потому знала только как заниматься этим...
“Мам. ”
- Да?
“Я... нашёл их. ”
- Что?
“Книги... отца. ”
Мамин голос резко посерьёзнел.
- ...
“Мам, ты меня слышишь? ”
- ...Иби.
“Да. ”
- Я не хочу... говорить о твоём отце. Это слишком...
“Хорошо, мам, давай прекратим. ”
Повисло неловкое молчание.
“Ладно, мам. Мне нужно идти. ”
- Хорошо, Иби. Тебе нужно отдохнуть, раз у тебя завтра работа. Давай на этом закончим разговор. Спокойной ночи, сынок.
“И тебе, мам. ”
- Хорошо.
Дрынь.
Сейчас... и правда стоило поспать.
Но я не могу уснуть. Может пойти и взять пива? Эх, я уже слишком много потратил в этом месяце.
После тихого вздоха он вспомнил, что произошло в офисе.
Хан Иби резко встал. Взял ржавый канцелярский нож из пластиковой бутылки, которую приспособил для хранения карандашей, и отрезал старомодныу ярко-жёлтый шнурок.
И перелистнул страницу первой книги. Поблёкшие жёлтые страницы показывали свою старость.
Это... было ни капельки... не интересно.
Как минимум здесь.
Было логично, что она так плохо продавалась. Чёрт возьми. Было логично... что отец мог провалиться.
Он чувствовал сожаление к компании, которая выпустила книгу вроде этой. Немудрено, что они вышли из бизнеса.
Но он читал и читал. Может потому, что чувствовал след своего отца на этих страницах... он сам не знал причины.
Он всё продолжал читать.
***
Сколько времени прошло? Дешёвенькие часы на столе показывали четыре утра.
До того, как он успел это осознать, книги подошли к концу.
“Ну конечно.”
Пробормотал он. Всё равно он был в отпуске всю неделю.
Они бы назвали его трусом, не попроси он об отпуске после того, во что его втянули.
Хотя бы он был на последней странице четвёртой книги.
Но, к его удивлению... это не было концом. «Продолжение следует», написанное в конце последнего предложения, напрягало его.
Полужирные буквы, не использованные ни разу до этого.
То есть это не всего лишь четыре тома?
К этому моменту слова «Продолжение следует» яростно извивались перед его глазами.
Что... Что происходит?
[Вы продолжите?]
Это был женский голос.
Чего?! Что... Что ты сейчас сказала?
[Вы продолжите?]
Как загипнотизированный, он неосознанно пробормотал про себя.
“Эх, продолжить... продолжить... ”
[Принято.]
Весь свет в комнате погас...
Нет, весь мир...
***
[Новый игрок присоединился
Молодой человек произнёс.
“Вы сейчас... тоже видели это?
Старик ответил.
“Да, видел. ”
“Как это могло... о чём думает систем? Я думал, что добавление игроков уже давно закончилось. ”
Старик проговорил это очень язвительным тоном.
“Кого это заботит? Для нас чем больше молящихся, тем лучше. Просто подождём подходящего момента и избавимся от него. ”
“Ха-ха-ха. Это было так давно... как думаешь, стоит сейчас освобождать их? ”
“Нет. Пусть пока приноровится, если он хотя бы способен на это. Просто позволь ему ещё немного посуществовать, веть мы можем найти его везде, где захотим. ”
“Окей, на этом и порешим. ”
***
Тут темно... не может же быть темнее, чем сейчас...
Я провалился в чёрную дыру или во что-то...
В дополнение к этому он не слышал ничего. Он не мог ни видеть, ни слышать. Полные тишина и одиночество.
Возможно... я умер? Умер в одиночестве в этой старой общаге?
Страх и стыд заполнили его мысли. И в этот момент:
БАБАХ!
Как и когда всё резко потемнело, в миг всё засияло. Он будто чувствовал, как солнечный свет сжигает его зрачки.
ААААЙ!!!
Он рефлекторно закрыл глаза. Затем он почувствовал что-то отвратительное. Оно было тёплым и пахло чем-то рыбным. Он почувствовал что-то липкое!
Он начал понимать. Он быстро открыл глаза.
Аргх!
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    Старик в горах

    Он мысленно вопил. От шока он не мог проронить ни слова.
Он лежал лицом вниз в море крови.
Его голова, лицо и даже одежда были покрыты тёмной бардовой кровью.
Испуганный Хан Иби, всё ещё лёжа лицом вниз, чуть приподнял голову.
Ещё более ужасающая сцена предстала перед ним...
Около десятка людей дёргались в своих лужах крови. Более того, ни один труп не остался нетронутым.
Кто-то без головы, рук и ног... Кто-то, кто умер, пытаясь собрать свои внутренние органы, вылетевшие из тела...
Кто-то умер, истекая кровью из каждого отверстия своего тела...
Ошмётки мяса, даже близко не похожие на человека!
Все они были ужастно забиты.
Его тошнило.
Затем произошло это.
[Спасибо вам за то, что решили (Продолжить)].
[Поздравляем с подключением.]
Он услышал голос в голове. Той женщины, что и раньше.
‘Вот бл*. Это безумие. Я точно свихнулся!’
В этот момент он услышал звоночек и тот же голос снова зазвучал в его голове.
[Цель - убить Злую Душу и вернуться в реальный мир.]
[Подсказка: если другой игрок выполнит задание раньше вас, вы навсегда останетесь в этом мире.]
‘Ч-Что это?’
‘Злая Душа... погодьте, это из...?’
- ААААРРГХ!
Он услышал ужасающий голос, такой, будто сам Ад вдруг начал говорить.
Люди.
Объединившиеся люди.
Его инстинкты приказали ему не высовываться для своего же блага.
Он наблюдал за ними, прищурив глаза.
Группа носящих маски людей окружила взрослого мужчину.
Его держали под руки, всё его тело было запятнано кровью.
Но его одежда... была странной.
И не только у него одного, одежда другого парня в маске была идентична.
Это не был ханбок...
Примечания переводчика: Ханбок - традиционная корейская одежда
Ему казалось, что он где-то уже это видел.
Мысль закралась в его голову.
‘Э... я в романе про боевые искусства?!’
Он был там.
Это был часто используемый замысел как для фантастических романов.
Обычно использовался писателями, которые не пользовались прошлыми жизнями или реинкарнациями. Классический сюжет.
‘Я... сплю?’
Один из замаскировавшихся придвинулся вплотную к мужчине и заговорил.
Судя его манере держать себя он был главой этой банды.
- Просто сдавайся и выкладывай уже. Вы, ребята, даже не смогли освоить его, верно? Совершенное Бесформенное Искусство, где оно?
Хан Иби пришёл в чувства.
Ведь он услышал слова, которые понял.
"Совершенным Бесформенным Искусством" в романе его отца "Мечты о превращении в змею" был легендарный свиток, разыскикиваемый всеми, негодяями и героями.
Это было благородное боевое искусство клана Джонгри, созданное Джонгри Санхейоном, воином, влавствовавшим над миром муримов больше двух веков назад.
Так или иначе, в книге объясняется, что бездарные потомки этого клана просрали свиток и клан встал на путь уничтожения.
Но, что более важно... главный герой, "Джонг Леехиук", из этого знатного клана...!
‘Может ли быть так, что я - главный герой этого романа?’
Мужчина гневно посмотрел на главу банды и плюнул.
Отвратительный ком слюней и крови полетел в бандита.
Тот отклонился назад от удивления, но плевок всё равно угодил ему под подбородок.
Со взглядом отвращения он вытер это перчаткой и произнёс:
- Как я погляжу, слова с этим ублюдком безполезны. Заканчивайте с ним.
- Да!
Человек в маске, державший мужчину средних лет, ответил: Затем он услышал неприятный режущий звук.
Одновременно он услышал ужасный крик.
Что-то полетело в лицо Хань Иби.
Шлепок.
Она ударила его по щеке и скатилась с лица.
Это было…
- А-а-а-а!
Хань Иби невольно вскрикнул.
Потому что тем, что ударило его по лицу, была рука, отрезанная по запястье.
Люди в масках испуганно посмотрели в ту сторону, где лежал Хан Иби.
‘Ух! Мне п*зда!’
Затем он услышал "дилиньк" у себя в голове.
Раздался знакомый женский голос.
[Сейчас начнется обучение.]
[Работа : Нет]
[Совет : Активно повышайте свой уровень и следуйте миссии. Если вы успешно завершите "миссию’, вам будет дана соответствующая" награда’.]
[Новый квест (Сложность ☆) : Избегайте атаки противника 3 раза.
[Приз : Начнется синхронизация с персонажем.]
Не успев подумать, Хан Иби вскочил и побежал.
Главарь в маске крикнул:
- Он притворялся мёртвым! Достаньте мне этого ублюдка!
Один из его подчинённых немедленно побежал к Хань Иби с пугающей скоростью.
"Дилиньк"
[Текущий квест : Избегайте атак противника 3 раза. (0 раз/3 раза)]
В этот момент Хань Иби бежал изо всех сил, что у него были.
Этот момент был очень ценен, ведь он испытал на собственном теле, что значит "х*рачить на полную".
Хотя бы убегу...
У него не было большого таланта ни в чём, но улепётывание - навык, в котором Иби не сомневался.
Его всегда выбирали для участия в любых спортивных эстафетах.
В какой-то момент он даже подумывал поступить в спортивный университет, но отказался, потому что это стоило слишком много денег.
Хань Иби, решив, что потерял преследователя, обернулся и ах*ел.
Это было потому, что человек в маске легко преследовал его размашистыми движениями.
Он почувствовал, как все его волосы встали дыбом.
‘Разве это не та техника движения, которую используют в этих романах?’
Хань Иби ускорил шаг и увеличил скорость, но расстояние между ними всё равно быстро уменьшалось.
Как только он обернулся...
‘ИиК!!’
Меч человека в маске, который следовал за ним по пятам, сверкнул, когда солнце отразилось от него, и в мгновение ока был направлен на него.
Он думал, что умрет напрасно, как вдруг.
‘Так.’
Тело Хань Иби парило в воздухе.
Он споткнулся о камень.
Он услышал резкий свист, когда меч промелькнул в воздухе. Одежда Хань Иби, которая парила в воздухе, издала звук рассечения, когда её часть была отрублена.
Динь.
Звук резонировал рядом с его ухом.
[Активный квест : Избегайте атак противника 3 раза. (1 раз/3 раза)]
Бам!
Парящий Хань Иби с грохотом врезался в кедр.
Казалось, что все его кости были сломаны.
Но это всё равно было лучше, чем получить удар ножом.
Хань Иби тряс головой, пытаясь прийти в себя, когда краем глаза увидел меч человека в маске.
Он прошипел:
- Ты чертова крыса!
Этот чёртов меч быстро двигался к нему.
Из-за дерева бежать было некуда. В тот момент, когда хорошо выкованный меч вот-вот пронзит его талию...
Удар!
Он услышал, как меч человека в маске вошёл в толстый ствол кедра.
Дилиньк.
[Активный квест : Избегайте атак противника 3 раза. (2 раза/3 раза)]
Хань Иби огляделся, не понимая, что только что произошло. Он висел на ветке дерева, как будто подтягивался.
Он поспешно вскарабкался на ветку.
Человек в маске тоже не просто стоял.
Он сделал сальто и в одно мгновение приземлился на другом конце ветки.
Хан Иби задумался.
‘Искусство Лёгкого Тела...Это та техника лёгкого тела, которую я видел в книгах?
Это было не время для раздумий.
Потому что человек в маске уже размахивал мечом.
Он был на волоске от потери головы.
На секунду Хань Иби увидел лужу крови на земле прямо под веткой, на которой он стоял.
Она вся лилась с его тела.
Это была не его кровь, но... как только он увидел ее, в его голову пришла идея.
В одно мгновение он потряс руками и верхней частью тела.
Сгустки крови, которые были по всему его телу, брызнули на человека в маске, который бросился к нему.
Это была довольно грязная ситуация.
Человек в маске, испугавшись, попытался уклониться, и аккуратные движения его меча стали беспорядочными.
Хруст
Ветка, на которой он стоял, была начисто срезана, будто ножом масло.
Стук
- АУУУЧ!
Хань Иби, упавший вместе с веткой, потер зад и заорал про себя.
А потом...
Динь!
Активный квест завершён (Сложность ☆) : Избегайте атаки противника 3 раза. (3 раза/3 раза)]
Сумасшедшая…
Даже в такой ситуации она не теряла времени даром.
Он был уверен, что это она сошла с ума, а не он.
Динь-дон
Он услышал это снова.
[За творческий подход к выполнению задания добавлена дополнительная награда.]
[Не хотите ли посмотреть вознаграждение? (Да/Нет)]
Конечно, он не мог проверить.
Это было потому, что человек в маске, который ловко приземлился на землю, бежал к нему с целью даровать ему быструю смерть.
‘Что за х*рня?! Я думал, что мне нужно избегать его только 3 раза!’
Мгновение спустя...
Хань Иби закрыл глаза, не в силах смотреть, как меч яростно замахивается на него, но затем он услышал голос.
- Что вы двое делаете?”
Это был человек.
На вид ему было лет сорок пять, но в волосах были седые пряди.
На плечах у него висела палка с двумя ведрами воды на каждом конце.
Тощее тело с сухим выражением лица.
Серая одежда, которую он носил, была потрепанной, поношенной и рваной. Он был идеальным примером того, как может выглядеть бездомный.
Глаза человека в маске дико дрожали, когда он смотрел на бандита. Он выглядел потрясенным.
Мужчина снова спросил:
- Я спросил, что вы двое делаете?
- А, не лезь не в свое дело. Кто ты вообще, черт тебя возьми?
Прорычал человек в маске, который, казалось, пришел в себя. Однако мужчине страх был побоку.
- Как ты смеешь так грубо разговаривать со старшими?!
Хан Иби задумался.
Старшими? Этот ахюсси даже не выглядит таким уж старым.
Примечания переводчика: Ахюсси - мужчина средних лет
Затем лидер в маске закричал с другой стороны:
- Идиот! Чего ты там возишься? Избавься от них обоих.
- Хорошо!
Вежливо ответил человек в маске и быстро поднял меч, чтобы ударить мужчину.
Хан Иби в отчаянии закричал:
- Ахюсси, убегай!
Но мужчина не сдвинулся с места.
Он услышал, как меч человека в маске вспорол воздух.
Оставалось всего несколько мгновений до того, как меч врежется в лицо человека!
Хань Иби содрогнулся от ужасной сцены, которая должна была произойти перед ним.
Но тут:
Бам!
Человек в маске упал навзничь. Мужчина ударил его ногой в голову, вёдра все еще покоились у него на плечах.
Несмотря на резкое движение ни одна капля воды не упала из ведра.
Хан Иби задумался.
- Это не конец света! Он, должно быть, профессионал!
В тот момент, когда человек в маске встал и поднял меч.
Бам-Бам-Бам!
Это был звук моющейся в стиральной машине обуви.
Мужчина поставил ведра на землю и использовал освободившуюся палку, жёстко его избивая.
Кровь лилась из-под маски упавшего.
Хорошо, что под маской ничего не видно. У него, наверное, все лицо разбито. Он жёсткий.
Пробормотал мужчина.
- Хм. Посмотрите на это скулящее насекомое.
В одно мгновение лес погрузился в полную тишину.
Люди в масках, быстро понявшие ситуацию, подлетели и окружили мужчину.
Первым заговорил вожак в маске.
- Я не знал, что здесь живет такой мастер, как ты. Могу я спросить кто вы…
Но мужчина даже не удостоил его взглядом, а только нахмурил брови и посмотрел на груду трупов, будто перенесённую из ада.
Он цокнул языком и заговорил:
- Это был ты? Ублюдок, который испачкал фасад моего дома?
Лидер в маске был ошеломлен, когда заговорил.
- Твой дом? ..
Мужчина разочарованно ткнул пальцем.
- Мой дом вон там.
На самом деле там была небольшая изба.
Лидер в маске заговорил.
- Теперь я вижу, где ты живешь. Но могу ли я спросить, кто…
__________________________________________________________________________
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    Синхронизация

    Глава 3. Синхронизация
- Так кто вы?
***
Люди в масках переглядывались, не проронив ни слова.
Старик с еле сдерживаемой яростью :
- Вы смеете спрашивать имя старика, когда сами, ублюдки, даже не удосужились представиться?! Я не хочу пачкать руки, так что проваливайте сейчас. Это моё последнее слово.
Мужчина отвернулся от них, всё ещё разгневанный.
Четверо мужчин в масках переглянулись.
Затем, по мановению руки вождя все синхронно устремились к нему .
Их мечи синхронно приближались, направляемые желанием владельцев убить старика.
Их движения были хладнокровнее, чем он ожидал.
Они окружили мужчину, взяв его в кольцо.
Они, без сомнений, были профессиональными бойцами.
Заметив их, мужчина еле слышно пробормотал:
- Надоедливые.
В этот миг из глаз старика вырвался ослепляющий свет.
Но, если быть более точным, этот свет был темнее ночи.
Это оксюморон, но…
Белок его глаз полностью почернел, источая тёмное свечение.
‘Охренеть’
После увиденного Хан Иби неосознанно удивлённо выдохнул и протёр глаза.
Он был прав, чёрт возьми.
Здесь не было никакой ошибки, это точно.
Он подумал, что скорее всего Дьявол в реальности был бы похож на старика.
Вены мужчины в мгновение почернели.
И тут неожиданно что-то появилось на его запятьях и затылке...
Лотос?
Было сложно разобрать поначалу, но геометрический узор, схожий с цветком расцвёл, ярко сияя на его теле.
Вспышка!
Всё вокруг было окутано ярким светом, будто от удара молнии.
Бум!
Иби увидел одного из четвёрки, чья голова от удара стариковского посоха вращалась на шее, пока его выбитые зубы разлетались во все стороны.
Но это был далеко не конец.
Раньше, чем он успел заметить, голова другого со смачным звуком удара была оторвана и отлетела прочь, заливая всё кровью.
И, прежде, чем другой осел на землю, мужчина одной левой схватил его за глотку и взлетел одним мощным прыжком.
Грррх!
Тот кряхтел и хрепел, пока в его рту не начала пузыриться пена.
Хруст!
Кости его шеи с хрустом разлетелись на куски, глаза закатились, будто он пытался посмотреть в небо.
Если он был ещё жив, для него это было бы отнюдь не чудом, в отличие от остальных.
Мужчина швырнул его обмякшее тело в оставшихся, но, прежде чем их руки поймали своего товарища, он будто появился из воздуха рядом с ними.
Ужасный крик донёсся мгновением позже из глотки одного из них.
Старик немного развернулся и резким движением отправил свой посох в полёт.
Иби слышал чудовищный крик ещё одного, различая, как его крик перекрывается треском и хрустом крушащихся одновременно черепа и челюсти.
Теперь никто бы не смог понять, что тот был человеком.
Скоро всё затихло...
C его беспощадными руками всем, что осталось на этом поле, были лишь тишина и гнетущее напряжение.
И его чёрные глаза.
Его губы слегка приоткрылись, образуя странное выражение, которое было похоже на улыбку или грозный оскал.
Его взгляд было очень тяжело выдержать.
Тем не менее, лидер бойцов был тем, кто выжил в этом жестоком мире и он собрал всю свою отвагу в оглушительный крик:
- Да как ты посмел?!
Последняя двойка бойцов начала готовить совместную атаку.
Один из двух был гигантом, с втрое большей чем у второго головой.
Он управлялся с мечом размером с себя одной рукой.
Гигант атаковал сверху, а лидер – снизу.
Лезвия мечей синхронно устремились к старику сверху и снизу.
Но он развернулся, вмахнув ногой и схватил великана за лодыжку.
Тот потерял баланс, словно зависнув на крюке, и взлетел в воздух, но только на мгновение.
Бум!
Посох беспощадно врезался в его брюхо и отправил его, молниеносно летящего, к земле.
Ужасающая ударная волна прошла сквозь его тело.
Старик оставлил его там словно только что постиранное бельё, зная о том, что его позвоночник разорван на куски, даже не оборачиваясь, чтобы проверить это.
Опозоренный и ослепший от ярости главарь бросился на него с мечом, громогласно закричав:
- Умри!
Его противник с саркастической ухмылкой ответил ему:
- Ха-ха-ха. Нет, ты умрёшь.
Он шагнул вперёд и мгновенно материализовался, избежав дуги меча и пронзил последнего бойца, прямо через его глотку, пока тот кричал.
Его тело отбросило в кедр, где оно начало раскачиваться прямо на посохе.
Хан Иби был так шокирован, что не заметил, как его рот и глаза расширились от ужаса.
Всё произошло в считанные секунды.
Боец сразу свалился на землю и обмяк, стоило старику вытащить посох из дерева.
Наблюдая за этим, он неслышно стряхнул забрызгавшуюю траву кровь со своего посоха.
В тот же момент тёмные полосы, исходившие от его тела, стали исчезать.
Тут он услышал неуверенный голос:
- О, спаситель!
Старик обернулся.
Средних лет мужчина, подвергшийся нападению, ковылял к нему.
Запястье на его левой руке было отрублено и сильно кровоточила, на правой же не было ни единого пальца.
Он произнёс снова:
- Спаситель.
Лицо старика стало гримасой, когда он сказал:
- Кто ты такой, чтобы называть меня так?
Мужчина прикусил губу, словно пытаясь скрыть переживаемую им боль.
- Я – Джонгри Кан из клана Джонгри.
Дед иронично спросил:
- И?
Виновник всего этого произнёс:
- Эх! Мой дядя и предыдущий глава семьи, лорд Джонгри Мундо, больше не... Он умер, защищая нас от этих злодеев. И... люди, последовавшие за мной, эвакуировавшиеся, были полностью вырезаны этими ублюдками.
Его глаза наполнились слезами при взгляде на трупы его бесчеловечно изуродованных соклановцев.
Так или иначе, старик всё ещё был непроницаем.
Тем не менее, Джонгри Кан указал на Ханя Иби своей оставшейся без пальцев рукой со словами:
- Это дитя – мой племянник, Джонгри Маэ. Мае, поторопись и поприветствуй лорда.
‘Хах.’
Услышав это имя, Иби удивился, ведь он помнил это имя из книги. Джонгри Маэ, главный герой, младший брат Джонгри Хаюка, вполовину более молодой.
В отличие от родившегося от рано умершей супруги Джонгри Хаюка, он был рождён наложницей и стал сыном «Кёум Нарвеон»,
Хань Иби задумался:
‘Ну да, конечно. Не может произойти такого, чтобы я да стал главным персонажем...’
Так и было.
Джонгри Маэ был прославленным куском дерьма, худшим среди худших.
Его существование было ужасно само по себе.
С самого детства одним из его повседневных занятий было донимание младшего брата на пару с Кеум Нарвеон, адской мачехой.
Используя своё положение, он совершил множество постыдных и подлых поступков. Он был тем самым «подсирающим ГГ» персонажем.
Вы... вы, блять, хотите сказать мне, что я был призван в какого-то двуличного подонка вроде него...
Даже если это сон, это уже перебор, мать вашу!
- Чего ты встал как вкопанный, поторопись и поприветствуй его!
'Эээ...
Джонгри Кан неожиданно закричал. Иби непроизвольно склонил голову и произнёс:
- З-здравствуйте.
Старик ничего не ответил и отвернулся.
И затем:
Дыщь! Дыщь! Дыщь!
Джонгри Кан упал на колени и начал биться лбом об землю.
- Ты чего творишь?!
Хань Иби, оторопев, всё-таки схватил его за плечи и попытался поднять его, но тот не давался, держась из последних сил, одновнеменно произнося полным сожаления голосом:
- О спаситель, видя ваше непревзойдённое владение мечом я сразу понял, что вы легендарный герой нашего мира. Это дитя – последний член семьи Джонгри. Прошу вас, о великодушный, взять этого несмышлёного ребёнка себе в ученики.
Он не выдержал накала эмоций и начал молча ронять слёзы.
‘Дядя определённо лжёт, ведь его старший брат Джонгри Хаюк должно быть жив, - подумал Хан Иби.’
Но мужчина уже отвернулся от них, направляясь к своей хибаре, нисколько не заинтересованный.
Хан Иби уже готов был взорваться на него потоком ругательств после такой реакции.
- Дитя... ты в порядке?
- Эх... да.
Да как он может быть в порядке? Особенно находясь в такой бессмысленной ситуации.
Кань продолжил:
- Невозможно сказать, злодей он или герой, но прямо сейчас... он – твой единственный шанс на спасение себя и нашего клана.
‘Я знаю это, ведь клан Джонгри сейчас отепенцы этого мира’
Кан прервал свои слова, закашлявшись кровью.
Было очевидно, что он держался из последних сил.
Иби ответил ему:
- Ахюсси... ой, нет... Дядя, ты в порядке?
Его лицо начало стремительно бледнеть.
Он потерял много крови, было понятно, что её осталось очень мало.
Племянник быстро подбежал к нему и приподнял его верхнюю часть туловища над землёй.
Тот просипел:
- Я думаю, для меня на этом всё и закончится.
Заезженное клише при смерти людей.
Иби немного растерялся, но вспомнил и начал повторять слова из исторической драмы, виденной им ранее:
- О чём ты?! Ты поправишься, дядя. Не говори такую глупость.
Ну... его слова имели смысл, если взглянуть на его покалеченное тело.
Он закрыл глаза и, едва набирая в почти пустые лёгкие воздуха, произнёс:
- Кха...Кха.. Дитя, последуй за... этим человеком, тогда ты выживешь. И, несмотря ни на что...
Иби пришлось приникнуть ухом к самому рту своего умирающего дяди, чтобы расслышать эти его еле слышный шёпот:
- ... найди этих злодеев... Кха, Кха. Ты должен... отомстить... Кха, Кха. Во имя клана Джонгри .
Ииик. Что он имел в виду, отомстить?
Но он не собирался потревожить уходящего на тот свет этими словами.
Он ответил дяде с некоторой уверенностью в голосе:
- Хорошо, дядя. Я сделаю это.
Его лицо, белое как снег, выразило гордость и торжественность этого момента, пока он произносил эти слова:
- Ты. Благороден. Моё. Дитя. Наконец-то... наконец-то... ты прислушался ко мне...
Иби ждал, но его дядя больше не проронил ни слова.
Он действительно умер? Чтобы проверить это, Иби поднёс свой указательный палец к его носу.
Ничего.
Как такое могло произойти?
Уже который человек умер прямо на его глазах.
Нет. Раз они – персонажи из книги, это же другое? Так или иначе это было слишком правдоподобно.
Если это сон, пожалуйста, дайте мне проснуться!
Он посидел ещё некоторое время.
Он не был уверен в том, не начнёт ли почивший дядюшка двигаться вновь.
Он встал в разбитых чувствах, тихо двигаясь к траве, обходя мерзкие трупы.
‘И что я теперь должен делать...’
Он неожиданно припомнил голос в голове, звучавший ранее.
- Мисс?
Никакого ответа.
Может надо было произнести какое-то кодовое слово?
- Извините меня, женщина!
Как и ожидалось, то же самое.
- Привет! Тут хоть кто-нибудь есть?
И тут неожиданно, будто подождя нужного момента, с уже знакомым «Дилиньк» женщина снова проникла в его мозг:
[Две награды не получены]
Вау, посмотрите-ка на это.
Она проигнорировала «женщину», но ответила, когда я назвал её иначе?
[Подсказка: для того, чтобы поговорить с системой, можете говорить и голосом, и мыслями.]
О-хо-хо. Так... что, я могу её позвать, просто подумав об этом.
Девушка.
Вопреки ожиданиям, ничего.
‘Тевирп. Может мне назвать тебя... например... система?’
Ожидание ответа.
Хм. Так вот как.
‘Что ты вообще такое?’
[Согласно протоколу №002 GGQ, ответ на этот вопрос невозможен.]
Вот как?
‘Где я?’
[Согласно протоколу №001 GGQ, ответ на этот вопрос невозможен.]
Что за хе... Ничего не помогает.
[Подсказка: Постоянно повышайте свой уровень и следуйте «Миссии». При успешном её выполнении соответствующая «награда» будет выдана.]
‘Понятно, всё это – основы. Просто скажите поподробнее о наградах, упомянутых ранее.’
Дилиньк.
[Награда 1: Синхронизация с вашим персонажем возможна. Не желаете синхронизироваться сейчас? (Да/Нет)]
Хм... Вы предлагаете мне объединиться с этим отбитым персонажем?
Как это может быть наградой? Но... всё-таки... воможно лучше всё-таки сделать это?
‘Да.’
[Начало синхронизации с персонажем «Джонгри Маэ.]
Неожиданно всё осветилось. Ощущалось так, будто весь мир залило светом.
Ч-что это? Что-то пошло не тка?
Он услышал голос:
[Синхронизация завершена на 50%]
[Синхронизация завершена на 70%]
[Синхронизация завершена на 100%. Синхронизация с персонажем «Джонгри Маэ полностью завершена.]
Он услышал невысокий «Дилитьк».
В этот же момент его зрение вернулось в норму.
И к тому же...
‘По какой-то неясной причине я чувствую переполняющую меня силу.’
Но на этом всё не закончилось.
Он ощущал захлёстывающие его словно волны воспоминания Джонгри Маэ, его сознание.
Ощущение всего этого опыта, заполняющего его подчистую, было таким же отвратительным, как и еда, подступающая к горлу, которую он с усилием сглотнул.
И...
Здесь не было ни одного счастливого воспоминания, ни одного...
Он опять услышал этот «Дилиньк».
[Награда 2: Окно Статуса доступно. Вы можете изменить выводимую информацию голосом и увидеть её в Окне Статуса. Вы собираетесь использовать её? (Да/Нет)]
А-ха-ха!. Наконец знаменитое окно статуса.
Конечно Да.
После этого полупрозрачный свиток раскрылся перед ним, явив взору написанные каллиграфическим шрифтом слова.
‘О-хо-хо. Что-то новенькое. Немного некомфортно, оно какое-то слишком небрежное, но... всё равно уберу лишнее...’
Хань Иби устремил свой взгляд на иконке Окна Статуса. Система отреагировала на это сообщениями:
[Показан текущий статус игрока]
[Информация об игроке]
Имя: Хань Иби (Джонгри Маэ)
Уровень: 8
Ранг: Воин Низкого Класса
Титул: Эгоистичный из Джонгри
Занятие: Нет
Сила Ки: 24
Физическая сила: 22
Выносливость: 4
Мудрость: 4
Очарование: 3
Репутация: -35
[Духовные техники]
Техника Праведного Решения клана Джонгри, Вторая Ступень
[Физические техники]
[Навыки передвижения]
Техника Праведного меча клана Джонгри, Четвёртая Ступень
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